
SINCLAIR RIMFIRE GUIDES FOR 22 LONG RIFLE - RUGER 77/22, WIN 52
RIMFIRE ROD GUIDE

We have a large assortment of rod guides that we make for popular
target/varmint rimfire rifles and are constantly adding more models to our
selection. Rimfire guides can’t have an O-ring due to the dimensions we are
working with. Making rod guides to allow you to clean from the breech on rimfires
is a little more complex due to the ejectors and trigger parts that are in the way.
All of our rimfire rod guides will accept our Sinclair Solvent Ports, except for the
Anschutz Model 54 guide. Does not include integral solvent port.

Attributes

Name: RUGER 77/22, WIN 52 RIMFIRE ROD GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002623
Mfr. No.: RG4W52
Action Fit: Suhl 150,Ruger 77/22,C,D
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
SINCLAIR RIMFIRE GUIDES

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SINCLAIR RIMFIRE GUIDES für .22 Long Rifle entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung des Produkts. Bitte lies alle
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Produktanweisungen vollständig verstehst, bevor du mit der Anwendung beginnst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzungserscheinungen, bevor du es
verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die RimfireFührungen nur mit kompatiblen Waffen, wie in den Produktspezifikationen angegeben.
Achte darauf, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist, um versehentliche Abfeuerungen zu vermeiden.
Vermeide es, die Reinigungsrohrführung mit übermäßigem Druck zu verwenden, um Beschädigungen zu
verhindern.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und andere Gefahren zu vermeiden.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du das Produkt verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Reinigungsrohrführung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Wähle die passende RimfireFührung für dein Waffenmodell aus.
Setze die Führung vorsichtig in das Patronenlager ein, bis sie sicher sitzt.

Verwendung der Reinigungsrohrführung:

Verwende die Sinclair Solvent Ports, um die Reinigungslösung einzuführen, außer bei der Anschutz
Modell 54 Führung.
Achte darauf, die Reinigungslösung gemäß den Anweisungen des Herstellers zu verwenden.
Reinige die Waffe sanft, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Nach der Reinigung die Führung vorsichtig entfernen und die Waffe überprüfen.

Nach der Verwendung:

Reinige die Reinigungsrohrführung gründlich und lagere sie an einem trockenen Ort.
Überprüfe die Führung auf Beschädigungen vor der nächsten Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von NichtEisenmetallen.
Stelle sicher, dass alle Reinigungsprodukte und materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Verwendung der SINCLAIR RIMFIRE GUIDES.
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Safety Instruction Guide for Sinclair Rimfire Guides

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Rimfire Guide for your 22 Long Rifle Ruger 77/22 and Win 52 Rimfire Rod Guide.
This guide provides important safety information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read
the entire guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and cleaning equipment.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Moving Parts: Be cautious of the ejectors and trigger parts while using the rod guide, as
they can pose a risk of injury.
Use Appropriate Cleaning Supplies: Use only recommended solvents and cleaning materials that are
compatible with your firearm.
Wear Safety Gear: Always wear safety glasses and gloves when cleaning firearms to protect against
splashes and debris.
Work in a WellVentilated Area: Ensure proper ventilation when using solvents to avoid inhaling harmful
fumes.
Do Not Modify the Product: Altering the rod guide can compromise its safety and effectiveness. Use it as
designed.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Rod Guide:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing cleaning rods or attachments from the firearm.
Insert the Sinclair Rimfire Rod Guide into the chamber of the firearm.
Ensure a snug fit without forcing the guide into place.

Using the Rod Guide:

Attach the cleaning rod to the solvent port of the rod guide.
Apply a small amount of cleaning solvent to the cleaning patch or brush.
Gently insert the cleaning rod through the rod guide into the barrel.
Clean the barrel using a backandforth motion, being careful not to force the rod.
After cleaning, remove the rod guide and clean any excess solvent from the firearm.

PostUse Care:

Clean the rod guide and store it in a dry place.
Regularly inspect the rod guide for wear and replace it if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and materials according to local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the rod guide in regular household waste. Follow local guidelines for recycling or disposal of
firearms accessories.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Sinclair Rimfire Guide, please refer to the product's packaging or user
manual for contact information. It is important to seek assistance from qualified professionals if you encounter any
issues.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective cleaning experience with your
Sinclair Rimfire Guide. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de
Fuego Anular Sinclair

Introducción
Gracias por elegir las Guías de Fuego Anular Sinclair para su rifle de fuego anular. Este producto ha sido diseñado
para facilitar la limpieza de su arma y garantizar su funcionamiento óptimo. Esta guía contiene información
importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento de su producto. Por favor, léela detenidamente antes de
usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de utilizar la guía.
Utiliza la guía únicamente para rifles compatibles, como el Ruger 77/22, Suhl 150, C y D.
Mantén la guía fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona la guía antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún defecto, no uses la guía y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Utiliza la guía solo para el propósito previsto. No intentes usarla para otros tipos de rifles o
armas.
Condiciones de Uso: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones. Esto ayudará
a evitar accidentes.
Manipulación de Solventes: Si utilizas puertos de disolvente, asegúrate de seguir las instrucciones del
fabricante para su manejo seguro.
Protección Personal: Se recomienda usar gafas de seguridad y guantes al limpiar tu rifle para protegerte de
posibles salpicaduras de solventes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira el cargador y verifica que no haya munición en la recámara.

Instalación de la Guía:

Inserta la guía en la recámara del rifle.
Asegúrate de que la guía esté bien colocada y no se mueva.

Uso de la Guía:

Utiliza un trapo limpio y un solvente adecuado para limpiar la cañón del rifle.
Introduce el trapo a través de la guía y mueve hacia adelante y hacia atrás suavemente.
Repite el proceso hasta que el cañón esté limpio.

Finalización:

Retira la guía y limpia cualquier residuo de solvente del rifle.
Verifica que no queden trapos ni materiales en la recámara.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guía, asegúrate de desecharla de forma responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales relacionados.
Si la guía está dañada, considera llevarla a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto o para reportar un producto defectuoso,
busca un punto de contacto en la Unión Europea. Es importante que tengas acceso a información actualizada sobre
posibles retiros de productos y avisos de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva
con tu Guía de Fuego Anular Sinclair. Siempre mantente informado sobre las mejores prácticas y actualizaciones de
seguridad para garantizar un uso responsable de tu equipo.
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Guide de Sécurité pour les Guides de Nettoyage
SINCLAIR RIMFIRE

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les guides de nettoyage SINCLAIR RIMFIRE conçus pour les carabines à
percussion annulaire. Ce document vise à vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement les instructions et suivre les recommandations de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les carabines à percussion annulaire compatibles,
telles que Ruger 77/22, Suhl 150, C, D.
Vérifiez toujours l'absence de munitions dans l'arme avant d'utiliser le guide de nettoyage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Suivez les instructions d'utilisation et d'installation fournies pour éviter les risques d'accidents.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection pour éviter les irritations cutanées lors de la manipulation de solvants
ou de produits de nettoyage.
Ne pas utiliser de solvants non compatibles avec le matériel du guide de nettoyage.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages à l'arme ou au
guide.
Ne pas utiliser le guide de nettoyage dans des conditions humides ou mouillées.
Assurezvous que le guide est correctement fixé à l'arme avant de procéder au nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils et produits nécessaires avant de commencer.

Installation :

Insérez le guide de nettoyage dans le canon de l'arme.
Assurezvous que le guide est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Si applicable, connectez le port de solvant (sauf pour le modèle Anschutz 54).

Utilisation :

Appliquez le solvant de nettoyage recommandé sur le guide.
Faites passer le patch ou la brosse à travers le canon en utilisant le guide.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.
Une fois le nettoyage terminé, retirez le guide en toute sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des solvants.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les directives spécifiques pour le recyclage ou l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter un représentant local.



Merci d'avoir choisi les guides de nettoyage SINCLAIR RIMFIRE. En suivant ces instructions de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic Rimfire
SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnic rimfire SINCLAIR. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa podczas
użytkowania naszych produktów. Proszę uważnie przeczytać poniższe instrukcje, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z prowadnic.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego modelu karabinu (np. Ruger 77/22, Win 52).
Nie używaj prowadnic rimfire z uszczelką Oring, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas czyszczenia broni, aby uniknąć obrażeń.
Używaj tylko akcesoriów i rozpuszczalników zalecanych przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Instalacja:

Zainstaluj prowadnicę zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo umieszczona w komorze nabojowej.

Użytkowanie:
Użyj prowadnicy do czyszczenia broni, postępując zgodnie z instrukcjami dotyczącymi czyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń prowadnicę i upewnij się, że karabin jest ponownie rozładowany.

Zakończenie: Przechowuj prowadnicę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Prowadnice rimfire, które są uszkodzone lub nieużywane, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj prowadnic do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za wybór prowadnic rimfire SINCLAIR. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych podczas
korzystania z naszych produktów.
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SINCLAIR RIMFIRE GUIDES Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SINCLAIR RIMFIRE GUIDES tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita, jotka liittyvät aseisiin.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käsittelyyn ja puhdistamiseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että puikkoputki on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä koskaan yritä puhdistaa asetta, kun se on ladattu. Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen
puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa puikkoputken asentamisessa, jotta et vahingoita tuotetta tai asetta.
Huomioi, että rimfireopastimissa ei voi olla Orenkaita käytettävissä olevien mittojen vuoksi.
Jos huomaat tuotteen käytössä ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse sopiva puikkoputki, joka on yhteensopiva aseesi kanssa (esimerkiksi Ruger 77/22, Suhl 150).
Aseta puikkoputki huolellisesti patruunapesään, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että puikkoputki ei estä liipaisinosia tai muita mekanismeja.

Käyttö

Käytä puikkoputkea puhdistaaksesi aseesi patruunapesä. Varmista, että puhdistusliike on
hellävarainen.
Puhdistuksen jälkeen tarkista, ettei puikkoputkeen ole jäänyt likaa tai muita jäämiä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti mahdolliset kemikaalit, hävitetään turvallisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
kaikki kysymykset ja ongelmat käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan tuotteen käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SINCLAIR RIMFIRE
GUIDES

Introduktion
Tack för att du valt SINCLAIR RIMFIRE GUIDES för ditt 22 Long Rifle. Denna produkt är utformad för att underlätta
rengöring av rimfiregevär, särskilt Ruger 77/22 och Win 52. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du börjar använda rengöringsguiden.
Undvik att använda rengöringsguiden med någon form av tryck eller våld.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för rengöringsmedel och lösningsmedel.
Använd endast produkter som är kompatibla med rimfiregevär.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel.

Installation av rengöringsguiden

Sätt in rengöringsguiden i slutstycket enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att guiden är korrekt placerad för att undvika skador på vapnet.

Användning av rengöringsguiden

Applicera rengöringsmedel på den rekommenderade platsen på guiden.
För in en rengöringsstav genom guiden för att rengöra vapnet.
Rengöring bör utföras med försiktighet för att undvika skador på inre komponenter.

Avslutning

Ta bort rengöringsguiden försiktigt.
Rengör och förvara produkten på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera alla rengöringsmedel och lösningsmedel enligt lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du har köpt
produkten.



Vi tackar för att du valt SINCLAIR RIMFIRE GUIDES och önskar dig en säker och effektiv användning av din
produkt.
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Návod pro bezpečné používání vedení tyčí SINCLAIR
RIMFIRE pro .22 Long Rifle

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vedení tyčí SINCLAIR RIMFIRE pro pušky .22 Long Rifle. Tento produkt byl navržen
tak, aby usnadnil čištění vašich rimfire pušek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vedení tyčí v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je puška vypnutá a prázdná před zahájením jakéhokoli čištění.
Udržujte vedení tyčí mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při čištění pušky používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před chemikáliemi a prachem.
Sledujte všechny místní a národní zákony týkající se používání a údržby střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vždy zkontrolujte vedení tyčí na možné poškození.
Nepoužívejte vedení tyčí, pokud je poškozené nebo deformované.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a nástroje.
Při čištění dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s vyhazovači a díly spouště, které mohou bránit správnému
použití vedení tyčí.
Vždy se ujistěte, že je vedení tyčí správně zasunuto do hlavně.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že je puška vypnutá a prázdná.
Opatrně vložte vedení tyčí do hlavně pušky.
Ujistěte se, že vedení tyčí je správně umístěno a není překáženo vyhazovači nebo jinými součástmi.
Použijte doporučené čisticí prostředky a začněte s čištěním pušky.
Po dokončení čištění vyjměte vedení tyčí a zkontrolujte, zda je puška opět prázdná.

Pokyny pro likvidaci
Použité vedení tyčí a čisticí prostředky likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte vedení tyčí do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální místa pro recyklaci nebo likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání výrobku, neváhejte se obrátit
na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli efektivně komunikovat.

Děkujeme, že jste si vybrali vedení tyčí SINCLAIR RIMFIRE. Bezpečné používání je naší prioritou. Dodržujte prosím
všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto návodu.


